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Joy to the World
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1 Joy to the world, the Lord s come! Let earth re -
2 Joy to the -earth, the Sav - ior reigns!  Let all their
3 No more let sin and sor - row grow nor thorns in -
4 He rules the world with truth and grace and makes the
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ceive her king; let ev - 'ry heart pre - pare  him
songs em - ploy, while fields and floods, rocks, hills, and
fest the ground; he comes to make his  bless - ings
na - tions prove the glo - ries of his  righ - teous -
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room and heav’nand na - ture sing, and heav’'nand na - ture
plains re - peat the sound-ing joy, re - peat the sound-ing
flow far as the curse 18 found, far as the curse is
ness and won-ders of his love, and won-ders of his
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and heav’'n and na - ture sing, and
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sing, and  heav’n, and  heav'n and na - ture  sing.
joy, re - peat, re - peat the sound - ing joy.
found, far as, far as the curse is found.
love, and won - ders, won - ders of his love.
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heav’'n and na - ture sing,

Text: Isaac Watts, 1674-1748
Music: English melody, 18th cent; arr. Lowell Mason, 1792-1872



Heaven Is Singing for Joy
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El cielo canta alegria
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El  cie-lo can -taa-le - gri - a, ja - le - lu - yal,
1 Heav-en is sing - ing for  joy, al -le - lu - 1a,
Heav-en is sing - ing for  joy, al - le - lu - ia,
3 Heav-en is sing - ing for joy, al -le - lu - 1a,
0|
¥y D I ! ]
4R — i = = I | |
@J - e — E——— & — » <
por-queen tu vi - day la mi - a bri - lla la glo-vria de Dios.
for in your life and mine 1s shin-ing the glo - ry of God.
for  your life and mine u-nite in the love of our God.
for  your life and mine will al - ways bear wit-ness to  God.
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A - le - u - yag a - le -l - ya! A - le -
Al - le - lu - 1a, al - le - lu - 1a! Al - le -
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lu - ya, a - le - lu - yal
Iu - 1a, al - le - Iu - a!

2 El cielo canta_alegria, jaleluya!,
porgue_a tu vida_y la mia
las une_el amor de Dios. Estribillo

Text: Pablo Sosa, b. 1933
Music: Pablo Sosa

3 El cielo canta_alegria, ;aleluyal,
porque tu vida_y la mia
proclamardn al Sefior. Estribillo




{Topics and Lead-in Below)

Peace, Peace, Peace

TUNE: Still, Siill, Sl
~ Romans 5:1-11
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1. Peace, peace, peace— ‘The peace. We
2. Hope. hope. hope- The hght of Chﬂst is hape. In
3. Love, love, love— The heart of Christ is love. On
1. Joy, jov. jov— We praise You, Christ, with jov! Our
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walk with God, cur . past for - giv-en. Al in Him is life and heav-en.

all our dark-ness Christ is shin-ing, YXead-ing wup-ward, faith re - fin - ing.
all who come He poursHis pres-ence- Life and love in bho - 1y €5 - Sence.
peace, our hope, onr love apd treas-mre, High-est call -ing, deep-est pleas-ure!
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Peace, peace, peace— The gift of Christ is peace.
Hope, hope, hope- The light of Christ is hope.
Love, fove, love— The heart of Christ ™ s Tove.
Joy, joy, joy=- We praise Yon, Christ, with joy!
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- WORDS: Ken Bible

STILY, STIIT., STILL.
MIJSIC: Traditional Austrian Melody; arr. by Ken Bible 36.9.83.4,
’ Copyright © 2046 by LNWhymns.com (ASCAP). All rights ed.

ok Agm]mstered by MusEc Semc%es rights sesery
CCELE Somng #4663948, For CCLY infoimation call 1-860-234-2446.



Lord, my strength
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1 Lord, my strength, Lord, my rock, lead me through the dark;

2 Lord, my strength, Lord, my rock, you and you a - lone:
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Lord, my strength, Lord, my rock, heal this wan - d’ring heart.
Lord, my strength, Lord, my rock, lead me safe - ly home.
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Be my eyes, be my ears, be the on -
Ev-ry step that I make, be the road
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- ly wvoice I hear; guide my soul, give me sight,
I will take; be the thoughts that 1 keep
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help me  walk with - in your light.
and in ev - 'ry word 1 speak.
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3 Lord, my strength, Lord, my rock, lead me through the dark;
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Lord, my strength, Lord, my rock, heal this wan - d’ring heart.
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Lord, my strength, Lord, my rock, you and you a-lone:
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Lord, my strength, Lord, my rock, lead me safe - ly home.

Text and music: Dean Krippaehne
Text and music © 1999 Augsburg Fortress



He Came Down ELW 253
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I Hecame down that we may have love; he came down that we may have love;
2 Hecame down that we may have light; he came down that we may have light;
3 Hecame down that we may have peace; he came down that we may have peace;
4 Hecame down that we may have joy; he came down that we may have joy;
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he came down that we may have love;

he came down that we may have light;
he came down that we may have peace;

hal-le - lu - jah for-ev-er - more.

he came down that we may have joy;

Text: Cameroon traditional

Music: Cameroon traditional; arr. John L. Bell, b. 1949
Arr. Copyright 1986 lona Community, admin. GIA Publications, Inc.




We Are Waiting for Jesus
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Text: John Helgen, b. 1957

Music;John Helgen

Teeraind music © 2013 Augshurg Fortress
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1 We are wait - ing for Je - sus; Je -' sus brings peace.
2 We are wait - ing for Je - sus; Je - sus brings peace.
) -
Y e
oy Jejv & I
o B s T— T —
- Weare wat - ing for Je - sus; Je - sus brings peace.
We are wait - ing for Je - sus; Je - sus brings peace.
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Sun of jus - tice, shine up-on us; we are frast - ing in your prom-ise.
Lov-ing Shep-herd, walk be-side us; stir our hearts, and gent-ly guide us.
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We are  wait - ing for Je - sus; Je - sus brings peace.
We are  wait - ing for Je - sus; Je - sus brings peace.

JESUS BRINGS PEACE
74748874



All Earth Is Hopeful

Toda la tierra
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1 All earth is hope - ful, the Sav - ior comes at last!

2 Peo - ple of Is - rael, you heard the proph-et tell:

3 Moun -tains and val - leys will have to be pre - pared;

4 We first saw Je - sus a ba - by in a crib.
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yv.el sur - co_a-bier - to, la ob - ra del Se - fior; es el
Fur - rows lie o0 - pen for God’s cre - a - tive task: this, the
“A vir - gin moth - er will bear Em-man - u - el”; she con -
new  high-ways o -pened, new pro - to - cols de-clared. Al - most
This same Lord Je - sus to - day has come to live in our
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mun - do que Ilu - cha por la li - ber - tad, re -
la. - bor of peo - ple who strug - gle to see how
ceived him, “God with us)” our broth - er, whose birth re -
here! God is near - ing, in beau - ty and grace! All
world; he is  pres - ent, in neigh - bors we  see our
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cla - ma jus -ti -cia 'y bus - ca la ver-dad. dar-nos li-ber-tad.
God’s truth and jus-tice set ev - ry-bod-y free.

stores hope and cour-age

to chil - dren of this earth.

clear ev - ’ry gate-way, in haste, come out in haste!
Je - sus is with us, and ev-er sets us free.
2 Dice_el profeta al pueblo de_Israel: 3 Montes y valles habrd que preparar;

“De madpre virgen ya viene_Emmanuel,”
hermano serd,
con él la_esperanza al mundo volverd.

serd “Dios con nosotros,”

4 En una cueva Jesus aparecid
pero_en el mundo estd presente hoy.
Vive_en nuestros hermanos, con ellos estd;
y vuelve de nuevo a darnos libertad.

Text: Alberto Taulé, b. 1932; tr. Madeleine Forell Marshall, b. 1946

Music: TODA LA TIERRA, Alberto Taulé

nuevos caminos tenemos que trazar.
El estd ya muy cerca, venidlo_a_encontrar,
y todas las puertas abrid de par en par.

Spanish text and tune @ 1993 and English text © 1995 Centro de Pastoral Litirgica, admin. OCP Publications, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213.

Duplication in any form prohibited without permission or valid license from copyright administrator.



Angels We Have Heard on High
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the plains,

1 An - gels we have heard on high, sweet-1ly sing-ing o’er
2 Shep-herds, why this ju - bi-lee? Why your joy - ous strains pro - long?
3 Come to Beth-le - hem and see him whose birth the an - gels sing;
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and the moun-tains in re-ply, ech - o - ing their joy - ous strains.
What the glad-some tid - ings be  which in - spire your heav’n -ly song?
come, a-dore on bend - ed knee Christ the Lord, the new - born king.
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Text: French carol; tr. H. F. Hemy, The Crown of Jesus Music, 1864
Music: French carol; arr. Edward S. Barnes, 1887-1958



